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Rester flexible 

Les trois versets suivants d'Esaïe parlent de Dieu qui change les temps et les saisons : 

« Tu les as entendues, vois-les tout entières. Et vous, ne voulez-vous pas les déclarer ? Je t'ai 

fait entendre des choses nouvelles, dès maintenant, et des choses cachées et que tu n'as pas 

connues.» (Esaïe 48:6). 

« Voici, je fais une chose nouvelle, maintenant elle va germer ; ne la connaîtrez-vous pas? Oui, 

je mettrai un chemin dans le désert, des rivières dans le lieu désolé » (Esaïe 43:19). 

« Voici, les choses passées sont arrivées, maintenant j'annonce des choses nouvelles, avant 

qu'elles ne germent, je vous les ferai entendre » (Esaïe 42:9). 

Remarquez tout d'abord l'expression « elle va germer / elles ne germent » dans les deux 

derniers versets. Ces mots marquent un changement dans le temps ; quelque chose de 

nouveau est sur le point de jaillir. Dieu attend parfois le dernier moment pour agir. Mais il est 

vrai aussi que lorsqu'Il le fait, cela peut aller très vite. Il a aussi le sens de l'humour. 

« Peu après sa fondation en 1924, le séminaire de Dallas a failli disparaître, étant au bord de 

la faillite. Tous les créanciers étaient prêts à saisir les biens à midi un jour donné. Ce matin-là, 

les fondateurs de l'école se sont réunis dans le bureau du président pour prier Dieu de les 

aider. Harry Ironside participait à cette réunion de prière. Lorsque ce fut son tour de prier, il 

dit, avec sa franchise rafraîchissante : "Seigneur, nous savons que le bétail sur mille collines 

est à Toi. S'il Te plaît, vends-en quelques-uns et envoie-nous l'argent".  

« Juste à ce moment-là, un grand Texan portant des bottes et une chemise à col ouvert entra 

dans le bureau de l'entreprise. Il dit à la secrétaire : "Bonjour, je viens de vendre deux wagons 

de bétail à Fort Worth. J'ai essayé de faire aboutir une affaire, mais je vois que ça ne va pas 

marcher. Je sens que Dieu veut que je donne cet argent au séminaire. Je ne sais pas si vous en 

avez besoin ou non, mais voici le chèque", et il l'a remis. 

« La secrétaire prit le chèque et, consciente de la nature critique de l'heure, alla frapper 

timidement à la porte de la réunion de prière. Lewis Sperry Chafer, fondateur et président de 

l'école, ouvrit la porte et prit le chèque des mains de la secrétaire. Lorsqu'il a regardé le 

montant, il a constaté qu'il correspondait exactement à la somme de la dette. Il reconnut alors 

le nom de l'éleveur sur le chèque. Se tournant vers le Dr Ironside, il lui dit : "Harry, Dieu a 

vendu le bétail." »(1) 



Deuxièmement, remarquez le mot « nouvelle(s) ». Encore une fois, ce mot parle d'un 

changement. Dans le Nouveau Testament, deux mots grecs sont traduits par « nouveau ». 

Bien qu'ils soient traduits de la même manière, ils ont des significations différentes, et il est 

important de comprendre cette différence. 

Le mot neos signifie numériquement nouveau, mais pas différent. Par exemple, même si vous 

achetez une nouvelle voiture, il y en a des centaines d'autres comme elle dans tout le pays. 

Elle est « nouvelle », mais pas différente.(2) L'autre mot grec pour « nouveau » est kainos, qui 

signifie non seulement numériquement nouveau, mais aussi qualitativement nouveau.(3) 

Pensez à une nouvelle voiture fabriquée aujourd'hui par rapport à une voiture modèle T (ndt : 

voiture construite par Ford en 1908). Non seulement le véhicule d'aujourd'hui est 

numériquement nouveau, mais il est aussi qualitativement nouveau ; il est différent. 

Faire la différence entre ces deux mots - neos et kainos - est nécessaire pour comprendre 

correctement l'Écriture. Par exemple, 2 Corinthiens 5:17 dit que nous sommes des créations 

nouvelles (kainos), qualitativement nouvelles et différentes. Nous ne sommes PAS 

SEULEMENT pardonnés, nous sommes différents. Dieu nous a transformés, a mis en nous une 

nouvelle nature et nous a remplis de Son Esprit. Nous sommes kainos - tout nouveaux - à 

l'intérieur. 

Dans Matthieu 9:17, Jésus a utilisé ces deux mots grecs dans une même déclaration, faisant 

référence à la pratique consistant à mettre du vin « nouveau » dans des outres « neuves ». Il 

a en fait dit que le vin nouveau (neos) devait être mis dans des outres neuves (kainos). Le vin 

symbolise l'Esprit Saint, qui ne change pas. Ce vin « nouveau » de l'Esprit n'est pas un vin 

différent ; c'est simplement plus de vin, une autre effusion.  

Bien que le vin de l'Esprit ne soit pas différent, les outres - nous les croyants - mûrissent et 

changent. Pour que les outres puissent être réutilisées, elles doivent passer par un processus 

de renouvellement. Lorsqu'elles sont vides de vin, elles deviennent sèches et rigides. Si elles 

ne redeviennent pas souples, le processus de fermentation du vin nouveau les fait se fendre. 

Les outres sont donc trempées dans l'eau et frottées avec de l'huile pour les assouplir à 

nouveau.  

Le but de cet enseignement de Christ est de nous faire comprendre que nous devons être 

prêts à changer pour recevoir de nouvelles effusions du Saint-Esprit. Nous ne pouvons pas 

être rigides, endurcis dans le modèle de la dernière action du Saint Esprit, mais nous devons 

être flexibles, prêts à changer. Notre façon de penser doit changer, nous permettant de « nous 

étendre » avec la nouvelle chose que Dieu est en train de faire. Nous devons devenir kainos, 

qualitativement nouveaux. 



Avant de nous faire entrer dans une nouvelle saison, Dieu opère ces changements en nous. Il 

a produit une quantité énorme de changements dans l'Église au cours des dernières années, 

et Il est maintenant sur le point de verser du vin « nouveau ».  

Soyez comme le homard 

De temps en temps, le homard doit quitter sa carapace pour grandir. Il a besoin de la carapace 

pour se protéger des blessures, mais lorsqu'il grandit, il doit abandonner son ancienne 

carapace. S'il ne l'abandonnait pas, la vieille carapace deviendrait bientôt sa prison et 

finalement son cercueil. 

Le moment le plus délicat pour le homard est la brève période qui s'écoule entre le moment 

où il se débarrasse de son ancienne carapace et celui où il en forme une nouvelle. Pendant 

cette période où il est terriblement vulnérable, la transition doit être effrayante pour le 

homard. Les courants océaniques le font allègrement passer du corail au varech. Les bancs de 

poissons affamés sont prêts à l’intégrer à leur chaîne alimentaire. Pendant un certain temps, 

au moins, cette vieille carapace doit avoir fière allure. 

Nous ne sommes pas si différents des homards. Pour changer et grandir, nous devons parfois 

nous débarrasser de nos vieilles carapaces - une structure, un cadre, un état d'esprit - dont 

nous dépendions. Être disciple, c'est être tellement engagé envers Christ que lorsqu'Il nous 

invite à Le suivre, nous changeons, nous prenons des risques, nous grandissons et nous 

laissons nos vieilles carapaces derrière nous. 

Comme le homard, j'aime la nouvelle carapace, mais je n'aime pas le processus. 

Dieu est en train de faire de nouvelles choses sur la Terre, de procéder à des changements 

radicaux. Ils arrivent rapidement. Ne vous laissez pas piéger par l'ancien... Restez flexibles ! 

Priez avec moi : 

Père, Tu fais des choses nouvelles sur la Terre, des choses cachées que nous n'avons jamais 

vues auparavant. Elles sont en train de germer. Tu nous en avertis, comme Tu l'as fait à 

l'époque d'Esaïe. Donne-nous des cœurs capables d'entendre Ta révélation actuelle (Esaïe 

50:4-5). 

Nous voulons être des outres neuves et fraîches. Lorsque le nouveau mouvement de Ton 

Esprit se fera pleinement sentir, nous ne voulons pas être laissés de côté. Nous sommes 

déterminés à ne pas être endurcis dans la « forme » d'hier, ses traditions et ses façons de 

penser, et donc incapables de recevoir une nouvelle effusion. Jérusalem a demandé le Messie, 

mais n'a pas pu Le recevoir à cause de ses traditions et de ses vieilles habitudes (Luc 19:41-

44). Nous refusons de tomber dans ce piège, d'être ceux qui ont appelé au réveil, mais qui 



n'ont pas pu y participer parce que nos outres étaient trop rigides et inflexibles. Trempe-nous 

dans l'eau de la révélation de Ta Parole et masse-nous avec l'huile du Saint-Esprit. Aide-nous 

à quitter nos zones de confort et à ne pas nous enfermer dans des idées préconçues. 

Donne-nous des révélations fraîches, teintées de sagesse. Donne-nous la révélation pour aller 

de l'avant, la sagesse pour assurer la stabilité ; la révélation pour que nous puissions marcher 

dans Tes dons, et la sagesse pour connaître Tes voies. Nous avons besoin de Ton Esprit et de 

Ta Parole. Nous demandons tout cela au nom du Seigneur Jésus-Christ. Amen. 

Notre Décret : 

Nous déclarons que le vin nouveau arrive et que nous serons capables de le recevoir. 

L'article d'aujourd'hui est adapté de mon livre God's Timing for Your Life, publié par Baker Books. 
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